
Zopetni živahni boji na celi italijanski fronti. — Italijani ne 
pridejo nikamor naprej. — Dva naša in 1 italijanski podmorski 

čoln uničen. 
Položaj ine 17. avgusta. 

Italijani so zadnji teden večinoma mirovali. Vr
šili so se le artilerijski boji in manjSe praske. Do
zdeva se, da se na oben stranek pripravljajo na no. 
ve hude boje. V nedeljo dne 15. avgusta je Italijan 
že začel na celi bojni črti od Jadranskega morja no. 
tri do švicarske meje na minogih krajih močno ob
streljevati naše postojanke. Tudi naga artilerija iz
vrstno odgovarja. Z nekaterimi dobro merjenimi stre
li je pregnala Italijane iz Skocrjana pri Gorici, raz
strelila je tudi velfko sovražno skladišče pri Kormi
nu. Veliko pozornost obrača od nedelje naprej sov
ražnik na naše postojanke v prostoru okrog Tolmina 
in Krna. A vse artilerijske in infapterijske napade 
so naši odbili. Isto se dogaja tudi na koroški In ti
rolski fronti. Italijan bi rad splezal na Veliki in na 
Mali Pal, Freikofel, Križno goro in razn« drug© gor
ske višine, a povsojd jo j« moral s krvavo gjajpo od
kuriti nazaj. S tirolskih gorskih višin La\>rone in 
Folgarija naša težka artilerija obstreljuje italijanske 
obmejne utrdbe in uspeSno pripravlja tla za uadafij
na vojna podvzetja v italijanBko ozemlj«. 

Naj zrakoplov je dne 15, avgusta priplul nad 

Benetke in mesto uspešno obmetaval z bombami. 2e 
poprej, dne 19. avgusta, pa so naši zrakoplovi obme
tavali italijanske j>ostojanke na Pelagružu z bomba
mi in napravili veliko škode. 

Dne 11. avgusta so naše bojne ladje Že vtretjič 
napadle italijansko obal in obstreljevale italijanske 
obrežne naprave od mesta Molfetta do Seno San Ge. 
orgio. Napravile so Italijanom veliko škode in stra
hu. 

Italijani so potopili zadnji čas dva naša pod
morska torpedna čolna, m sicer čoln „št. XII." in 
„št. III." V, tržaškem zalivu pa Je zletel v zrak itali
janski podmorski čoln, Jfci je bil zadel ob našo mino. 

Italijani potopili dva avstrijska 
podmorska čolna, 

Avstrijsltt mornariško poveljstvo poroča dne I t 
julija, da s« nafi podmorski čoln „St. XII", ki je kri
žaril r severni Adriji, ni vrnil. Is italijanskega ura
dnega poročila je posneti, da se je podmorski Čoln a 
TBem mostnim vred potopil 



Kakor poroča dunajska časnikarska posredo
valnica „Wilhelm", se je s podmorskim čolnom .,št. 
XII" vred potopil tudi njega poveljnik, linijski kapi

t a n Egon Lerch. Kakor znano, je Lerch s svojim čol
nom dne 21. decembra 1914 v otrantski morski ožini 
potopil z dvema torpednima >streloma veliko francos
ko vojno ladjo. Kapitan Lerch je bil rodom Stajero ic 
Gradca. Slava našim junakom! 

Dne 12 avgusta se je' pa, kakor pravi italijan
sko uradno poročilo, potopil naš podmorski čoln „št 
III" v južnem delu Adrije. Drugi častnik podmorske
ga čolna in 11 mož posadke je bilo rešenih in so pri
šli v italijansko ujetništvo. 

Boj med čolnom „št . III." in sovražnimi ladjami. 
Dne 12. avgusta zjutraj je naš podmorski čoln 

wgt. III." napadel italijansko kri žarko in je oddal na 
njo dva torpedu a strela. Križarka se je strelom izo
gnila in je na to trčila ob čoln in ga poškodovala. 
Čoln se ni potopil, temveč jie utekel. Italijanski in 
francoski torpedni rušiloi so čoln zasledovali. V ju
tru dne 13, avgusta je francoski torpedni rušilec „Bi
sson" izsledil naš podmorski čoln „št. III," in ga po
topil. 

Poveljnik Lerch piše svojemu bratu. 

Poveljnik potopljenega avstrijskega podmorske
ga čolna „štev. XII." ki je potopil dne 21. decembra 
lanskega leta v Jadranskem morju ladjo ...Jean Bart", 
je pisal svojemu bratu, predno je odplul proti sovraž
niku sledeče zanimivo pismo: JTtežko pričakujem za
željene ure, da bi mogel svetu pokazati, kaj vse mo
rem storiti s svojim podmorskim čolnom. Le sreča m: 

naj bo mUa, da bi se mogel približati sovražnemu 
brodovju, ki se tako skrbno ogiba; naše morske obali 
in sovražnik bo videl, kaj vso zmore naše brodovje." 
Junaški častnik je svetu vnovič pokazal, da preveva 
našo mornarico junaški duh Tegetthoffov. Za svoj ju
naški čin je prejel Egon Lerch visoka odlikovanja in 
njegovi, v Gradcu živeči materivdovi je došlo nebroi 
čashtk. 

Italijanski torpedni čoln se 
potopil, 

Dne 10. avgusta opoldne je v tržaškem zalivu 
sovražni podmorski Čoln zadel na mino in se takoj 
potopih Od posadke ni bilo mogoče nikogar rešiti. 

Naši zrakoplovi napadli Be
netke. 

Dne 15. avgusta popoldne je naš zrakoplov me
tal bombe na Štiri beneške pomorske utrdbe. Vse 
bombe, izvzemši ene, so se ražjfetele v utrdbah sa

imih. Pet italijanskih zrakoplovov je zasledovalo naš 
zrakoplov. Dva sovražna zrakoplova sta takoj usta
vila zasledovanje, dva pa nekoliko pozneje in le eden 
je zasledoval našega notri do bližine istrske obali, 
nakar se je, ne da bi bil dosegel kaj uspehov,, zopet 
vrnil. Kljub hudemu obstreljevanju od strani sovraž
nih vojnih ladij se je vrnil naš zrakoplov nepoškodo
van, 

Italijani o naših vojnih pripravah. 

Italijanski časnikar Barzini poroča angleškemu 
listu „,Daily Telegraph": 

„IzkuŠnje velike vojne so podpirale priprave 
Avstrijcev na avstrijskoitalijanskem bojišču,. Avstrij
ci imajo na razpolago vse izbrane pripomočke moder
ne vojne. Napram temu dejstvu je bilo treba že sprva 
računati s potrpljenjem. Svet ob Ironti je posejan z 
volčjimi jamami in pred mnogimi postojankami so na
pravljene žične ovire na poseben način, da ležijo na 
tleh, tako, da jih sovražna artilerija ne more razdre
ti. Nevidne so; ko pa naskočimo, potegnejo, avstrijski 
brandci vso napravo z vnlmi kvišku in ovire so ne
poškodovane na svojem mestu, kjer bi jih nihče ne 
pričakoval. Včasih, ko kflogle naših topov popolnoma 
dobro zadevajo, ali če se ima izvršiti skrivno premi
kanje naših čet, pa se avstrijske postojanke naenkrat 
zavijejo v goste oblake dima, ki ne pripušča pogleda. 
Na ta način so izpremenili najvažnejše postojanke v 
prave trdnjave. Ker naravnih branikov ni bilo dovolj, 
pomnožil je sovražnik umetne ovire do neskončnosti. 
Jeklo in cement, ograje z bodeče žice ter druge 
nate ovire, ki se razprostirajo kakor mreža orjaške
ga pajka čez pobočja, to so najznamenitejši pripomoč
ki avstrijske vojlne tehnike. Ceste za bojno fronto ni
kakor niso puste. Nenavadno, od daleč komaj vidno 
živjMenie leze za frontami sem in tje, vse tje do mir
nih šatorišč za rezerve. . .._. ^.g^,,,., . ^ , 

Italijani imajo rešpekt pred našimi težkimi topovi. 

Italijanski vojni poročevalec opisuje, kako so 
se utrdili Avstrijci ob Soči in pripravili, na vo.nu. 
potem pa piše o avstrijski artileriji. Avstrijski topovi 
pošiljajo strašen ogenj na ceste, skušnjo dobiti žile. 
ki dovažajo središču fronte živež. In srce nam močno 
bije, ko mislimo na spremljevalno moštvo, ki se gib
lje po teh cestah. Med grmenjem topov zaslišimo kar 
nakrat tuljenje, globokejše in močnejše od drugih gla
sov, ki preglasi vse druge. To so slov/eče avstrijske 
30.5 cm havbice. In kmečko prebivalstvo, ki se umika 

iz bombardiranega ozemlja, prinaša kopo poročil o 
teh strašnih topovih. Najglavssejši cilj teh pošasti je 
bii Krmin. Pri prvem strelu so se pretresla vsa po
slopja in raznesla se je vest, da je eksplodiralo neko 
skladišč« streliva. Cela množica vojakov in uradni
kov je M a l a okoli: kaj se je zgodilo? Cel val dima 
se je vald iz polja sem. Ko se je val razpršil, smo 
videl: luknjo v zemlji, 15 do 25 čevljev v premeru in 
10 do 12 čevljev globoko. Ta trenutek zopet v zraku 
glasno zategnjeno tuljenje. In zopet olilak dima, no
va eksplozija, prvi težki streli. Tako streljajo Avstrij
ci!" 

Kakor na svatbi. 
Ogrski državni poslanec Bolgar piše med dru

gim o zadržanju naših vojakov na italijanskem bo
jišču: 

„)Sovražnik stoji kljub svoji veliki premoči ted
ne in mesce kakor onemogel pred nami in vsak gib
ljaj ga stane .potoke krvi. Ni mogoče drugače, ko pa 
ima pred seboj armade, kakor je naša ob Soči. Ako 
jo obhodiš, se ti zdi, da si sredi visoke šole, ki goji 
vojaške vrline in jih pusti dozorevati do ploda. Boji

I šče imaš pred seboj kakor na dlani. Zdi se ti, kakor 
i da čitaš v učni knjigi vojne zgodovine. Hodiš po ste
; zah redu, samozavesti in neomajnega zaupanja na 
! zmago. Najbolje označuje položaj to, kako se počuti 
' armada in vsiak posamezni vojak. 'Obrazi vojakov se 
takorekoč svetijo samoza osti: pridejana sta vesel 
mir in zadovoljnost. Ce bi fupatam ne srečavali ka
kih transportov ranjencev, ui skoraj mislili, da se na
hajamo na skrbno urejenem mameverskem svetu. Vr
hutega povsod znaki zdrave, samoposebi razumljive 
discipline, kar Človeka prijetno dirne. Na poti v Go
rico smo prišli mimo večjega oddelka Bosancev, ki so 
počivali. Po napornih bojih so jih zamenjali. Vsi so 
vstali kakor en mož, da pozdravijo častnike, ki so se 
naglo vozili mimo njih. Ni trenskega voza, da bi ko
čijaž ne obrnil strumno svoje glave v pozdrav. Taka 
maihna znamenja govore cele knjige. Enak sveži vo
jaški duh se opaža pri vseli ob cestah zaposlenih de
lavskih oddelkih in pri razftrth, ob strani nameščenih 
zavodih. Vse moštvo je dobro opremljeno, vprežna in 
tovorna živina dobro rejena, Ojačenja, sveža krdela 
iz domovine hite prepevajoč V naročje grmenju to
pov, ki je stalno in močno, kot da delujejo orjaške 
strojne puške. Vse čedno, kakor da gre na svatbo!" 

Napad med nevihto. 
..Slovencu" se poroča od Soče dne 9. avgusta: 
Nebo na jugozapadu je zatemnelo. Izza Brd so 

se valili preko Steverjana težki, črni oblaki na gori
ško ravan. Kmalu so začele padati težke, debele ka
plje, veter je završal v srebrnih listih oljk in vsula 
se je nevihta. ' Tedaj so vstajale iz laških strelskih 
jarkov kolona za kolono in se razpršile v rojne črte. 
Skozi naliv smo videli le nejasne obrise, ki so se pa 
vedno bol/j Mižali našim okopom. Črta za črto. Naši 
topovi so zagrmeli v to Šumenje dežja, kakor da bi 
hoteli tekmovati z grmenjem neba in pošiljali v laš
ko mravljišče pod. našimi postojankami ogenjin smrt. 
Naše strojne puške so zaregljale, šrapneli so se raz
bliskavali in ročne granate so treskale v sovražniko
ve vrste. Strašna je bila ta pesem: grom in blisk ne
ba in šumenje dežja se je združilo z bobnenjem to
pov, z udarjanjem Šrapnelov, z regljanjem strojnih 
pušk . , . 

A laška pehota je vstrajala. Vedno nove mno: 

žice so se valile preko padlih čet proti Pevmi, ki so 
se zvijale v mlakah umazane vode, pomešane z rde

čo, vročo krvjo, Našo čete, ki so v dobrih kritjih že 
z mrzličnim ognjem stiskale puške, so prešle k proti
napadu. 

•Turiš!!|! 
'In spustile so se po vinogradih preko razmo

čenih polj skozi nevihto na sovražnika. Dež jim je u
| darjal v razgret obraz, a kdo se je zmenil zanj? Že 
! je stala Četa ob četi, mož ob možu. In ta človeški 
! klopčič se je pomešal, valil iz brda na brdo med be

snim jurišanjem z bajonetom, s kopiti, s pestmi — 
strašna borba se je razvila, boj za življenje in smrt. 
A naše čete so podile nevzldržema sovražnika vkljub 
njegovi ogromni premoči preko trt, preko steptanih 
polj vedno dalje, vedno dalje, skozi vihro in naliv. 
Celo uro je trajal boj in s strašnimi izgubami se je 
umaknil sovražnik pod ognjem naših granat in šrap
nelov v varna kritja. 

Nevihta je ponehala. Težke kaplje so padale iz 
dreves na kupe mrtvecev, ki so ležali v mlakužah, v 
blatu. Preko bojnega polja se je odtekala v potokih u
mazana voda in hladila pekoče rane, ki so široko ze
vale na glavah in prsih la,ških ranjencev in se z
družila s krvjo razmesarjenih teles. 

Italijani se ob Soči pogumno bore. 
Italijanski vojaki, ki pač niso nič krivi na sra

motnem verolomstvu svoje domovine, se pogumno bo
re. Neki oddelek berzaJierov se je dal rajši do ziad
njega moža postreiiti, kakor da bi se udajl. Junake 
spoštujemo todi v sovražni suknji, zato pa toliko bolj 
občudujemo naše krasne fante ob Soči, ki so se mo
gli tudi premoči takih sovražnih napadov uspešno u
pirati. 

Oče in sin — sovražnika. 
Zelo zanimiv in pretresljiv slučaj se je dogodil 

7. avgusta blizu Podgore pri Gorici. Avstrijski odde
lek, ki je naskočil italijansko postojanko, je Šel z go
limi bajoneti nad Italijane, Postojanka, ki so jo so
vražniki dobro utrdilii, je bila v četrt uri v naši lia
sti. Ko je bii juriš končan, so vojaki avstrijskega sa»
nitetnega oddelka našli v neki jami dva vojaka, ene
ga Avstrijca in enega Italijana, ki sta ležala v mla
ki krvi. Italijan, s#ar okoli 45 let, je imel v trebuhu 
avstrijski bajonet in Avstrijec italijanskega., Dba nar 
sprotnika sta se zvijala v groznih mukah. Sanitejci 
so naj prvo potegnili bajonete iz trupel in nato oba 
za silo obvezali. >Oba so položil na skupno nosilni
co. Iz ust avstrijskega vojaka, ki je bil star 20 let, 
se je izvil naenkrat bolesten vzdih: ,„jOče, oče!" Tu
di Italijan je odprl oči in zakjicau: „Giuseppe, Giu
seppe!" Končno se je dognalo, da" sta bila ranjenca 
oče in — sin. Oče, Tiroleo, je pred leti zbežal v Ita
lijo, kjer so ga sedaj v,ta/knilji med Vojake, sin pa je 
bil uvrščen med tirolske strelce. Po pre'teku pol ure 
je oče izdihnil^ sin pa je umrli na obvez ali šču. 

2000 l ir za prvo bombo, vrženo na Dunaj. 
Iz Chiassa se poroča, da je razpis*, nek Mi

lančan 2000 lir kot nagrado tistemu italijanskemu 
zrakoplovu, ki bo vrgel prvo italijansko bombo na 
Dunaj. 

Kakšna dela opravljajo naši ujetniki na 
Italijanskem. 

Ust ..Giornale deli Commercio" v Florenci po
roča, da se bo uporabilo nekaj tisoč našth ujetnikov, 
v italijanskem ujetništvu za zgrajenje cest, za pogoz
dovaje In za uravnavo potokov ter za druga težka de
la. 


